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Beeoenue

KoHIenT «J1eTcTBo» OTHOCHUTCS K APEBHEMIIMM II0 3TUMOJIOTMH KYJIBTYPHO
3HAYMMBIM KOHLIENITaM, 3aHUMAIOIIMM Ba)KHOE MECTO B aHIJIOA3BIYHON KapTUHE MUpa
KaK COCTaBJISIONIEW KapTUHBI MHpa BOOOIIE U OTPAXKAIOUIUM LEHHOCTHO-
HMOLIMOHAJIBHOE OTHOLIEHUE K ()EHOMEHY JIETCTBA HOCUTENIEH S3bIKA.

Kak ormewaer B. M. Kapacuk, KyJIbTypHBIM KOHILENT XapaKTEPU3YyETCs
aKIEHTyalMerl MparMaTU4ecKoro anemMeHTa. [[eHHOCTHBINM CIIOM BCEraa COCTABISET
€ro SIpO, OCKOJIBKY JaHHBIM KOHUENT «CIYXHUT JIJISl PACKPBITHS KYJIbTYPHOIO KOJA,
a 0a30BOM COCTaBISIONIEH KyJbTYPHOTO KOJA SBISIETCS HEMOCPEACTBEHHO

IIECHHOCTHBIN 31eMeHT» [ 1, ¢. 18].
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Hccneoosamenvckue pe3yiomamol u ux uHmepnpemayus

Hauunas ¢ XVIII Beka, 00pa3 geTcTBa aKTUBHO 3KCIUTYyaTUPYETCS UCATEIIMU
KaK sBJCHHE, COBMemiaroniee (Griocopckrue M HMICOIOTHUSCKHE YCTaHOBKH [2].
PoManTu3M, Hanpumep, MpeacTaBisiil ASTCTBO KakK (PyHIaMEHTalIbHBIA KOMIOHEHT
3CTETUKH, MPEJAMET MOKJIOHEHHUS M 00pa3ell MOBeJACHUS YeoBeka B oOmiecTse [3, C.
80].

B mpomutiom Beke moHuMaHue (EeHOMEHa AETCTBAa M, CIIEJOBATENbHO, €ro
WHTEpHpETaldsl B XYyJI0KECTBEHHON JMTEpaType, OPUEHTUPOBAHHOM Ha B3POCIYIO
YUTATENbCKYI0 ayJUTOPUIO, KapJUHAIbHO MeHseTcsl. (COBpEMEHHBIE TEKCThI
BCTYMAIOT B JKECTKUM aKCHOJOTUYECKUH KOH(MIMKT C CHUCTEMON IIEHHOCTEH,
JEKIApUPYEMOM B MIPEANIECTBYIONIUX TPOU3BEACHUAX TUTEPATypbl. OTINYUTEIBLHON
YepTO COBPEMEHHBIX JETEH SBISETCA OTCYTCTBUE WJUIIO3UM, MparMaTU4ecKui
B3IJIsIT HAa MUpP. TakoBBIMHU SIBISIIOTCS TIepCcOHaXu npousBeAeHuit [x. CanuHkepa,
«Han mpomactero Bo pxku» (1950), XK. II. Captp «JlerctBo Xo3smuay (1959),
C. Xumn «S B 3amke kopoib» (1978), B. Duaproc «Jlenectku Ha Betpy» (1980), n
Y. Tonnuara «Ilosenutens myx» (1954). Drta TeHACHUUSA CBHICTCIBLCTBYET 00
«OCO3HAaHHOM pEUIEHWH MucaTeNed MpU3HATh TO OOCTOATENBCTBO, YTO JETH MPHU
OTPENICIEHHBIX YCIOBUSAX MOTYT ObITh B OOJIbILIEH CTENEHU CKJIOHHBI K )KECTOKOCTH U
HACHJIMIO TI0 CPaBHEHHUIO cO B3pocibiMu» [4, €. 701]. COOTBETCTBEHHO M3MEHSACTCS
LIEHHOCTHO-OLICHOYHBIN CJIOM KOHUEINTA «IECTCTBO», MEHSS BEKTOP C MOJIOKUTEILHON
KOHHOTAIIMM Ha OTPULIATENIHHYIO.

B nuteparype XX Beka uenioBeueckas HaTypa Bcerga OAep:KUBaeT Modeay Hal
ero BocnurTanveMm, U pomaH «lloBenutens Myx» SBIsETCS, MOXKAIYW, OIHUM H3
CaMbIX MpAYHbIX TMOBECTBOBAHUH O uesioBeueckoit cymrHoctu [5]. ®onm Hobens,
COCTaBJIsIS COMPOBOAUTEIBLHOE MUCHMO K Harpaje Yuibsama [onauHra B o01acTu
JMTEPATyPhl, OXapaKTEPU30BaJI €ro TBOPUECTBO TAaKUMH ciioBamu: «...his works that,
with the transparency of realistic narrative skills and the diversity and
comprehensiveness of fiction, highlight the human essence of the modern world / B
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COOCTBEHHBIX COYMHEHHMSIX OH MCCIENYyEeT CYIIHOCTh YEJIOBEYECKOM HATypbl H
NPUPOAY 3714, BCEX UX 00BENUHSIET MOTHB OOPHOBI 3a cymecTBoBaHuE» [6].

JIntepatypusiii kputuk Jyant ['aprep HaswsiBaeT pomaH «lloBemurens Myx»
«CBATBHIM IHCAaHUEM IMOTEPSHHBIX aereii»: «...Lord of the Fliesy substituted «The
Catcher in the Rye» being the holy book of lost adolescence in the USA» [7].
[lepBOoHauanbHO 3aayMaHHBIA B KadecTBE caTupbl K pykonucu P. bamranraitna,
o3arnasiieHHON «Kopamnossiii octpoB» (Coral Island), npoussenenue «IloBenutennb
MyX» €O BpeMeHeM mpuobperaer (Qpuiocodckuii cMmbici. ['oMauHT OTpULIATENHHO
OTHOCHUTCSl K ujee aBTopa Tekcra «KopaioBbld OCTPOB» O TOM, YTO IOBEJICHHE
HECOBEPIIICHHOJETHUX OOYCIOBJIEHO HUX O00pa3oBaHMEM U OO0eCleuynMBaeT Ha
HEOOUTaeMOM OCTPOBE TOP>KECTBO IMBWJIM30BAHHOTO 0O0IIEeCTBAa Jaxke MpH
OTCYTCTBUU Halmuus nocienero. [lucarens B CBOEM MPOU3BEACHUU MOTUEPKUBAET
HETMPEJOXKHYI0 IS HErO UCTHUHY: 3JI0 TAUTCS BO BCEX JIIOMASX, U HE CYIIECTBYET
CpEACTBa ISl €0 UCKOPEHEHUS.

AHaIU3UPYsl AKCUOJOTHUYECKYIO COCTABIISIONIYI0 KOHIIETTA «IETCTBOY», MOKHO
cAenaTh BBIBOJ, YTO JIETCTBO B poMaHe «lloBenuTtenb Myx» BBIPAKEHO CIOBAMH U
CJIOBOCOUYETAHUSIMHU, UMEIOIITUMU HETAaTUBHYIO KOHHOTAIIUIO.

Roger took some stones and began to throw them. Still there was a distance to
Henry, nearly seven yards in diameter, where he dare not throw. There, invisible but
strong enough, was the prohibition of the old life. Near the squatting child there was
the shelter of the police and the law, parents and school. Roger’s hand was captured
by a civilization that knew nothing of him and was ruining. / Poodoicep cxeamun
2opcmb KameHell u Hauan kuoamo. Ho psioom c¢ ['enpu 6cé ewé ocmasanoco
NpoOCMpancmeo Apooe 6 oOesamb ouamempom, Kyoa Poodocep ne ocmenusancs
Kudamo. Tam, Heylo8UMbLL, HO 8CE eué CUNbHBIU, NPUCYMCMBOBA] 3anpem Cmapol
orcuznu. Manvuuxa, cudaweco Ha KOPMOUKAX, 3AWUWANA WKOIA, POOUmMENU,
noauyetickue, 3akoH. ObuduuUKa coeprHcUeana YueUIU3ayus, KOmopas Hu4e2o 0 Hém

He 3HALA U PA36aIusanlacs Ha auazax [8, p. 64].
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Takue nekcemsl kak «tabooy, «nothing», «ruinsy u cioBocoueranus «the old
life», «was captured by» nemMOHCTPHPYIOT OTYAasIHHOCTH TMOJIOXKEHHUsS jgered. Mx
0€33a00THOE JETCTBO, KOTOPOE OTPAaHUYWBAIIOCH TMPaBUJIAMU IUBUIM3AIMA U HE
JIaBaJIO MOBOJIOB IS )KECTOKOCTH M OECUEIOBEUHOCTH, OBIIIO B «IIPEKHEH KUZHNY, A
JIeTCKasi HEBUHHOCTh M HETIOCPEICTBEHHOCTh CTAJIN JIWIIb TSHSIMH, KOTOPhIE BCE pexe
MeJIbKalIi B MX CO3HAHUAX. JIekcema «ruiny» 37eCh MCIOIb30BaHA TSl aKTyaTu3aIiu
MIOJIO’KEHUS O TOM, YTO JIETCTBO, HAPSIY C IIUBIIIM3AINCH, pa3pyIICHO.

Ecimu o0paTuThCcsi K CJIOBAapi0 CHHOHMMOB, MOJKHO BBIICTUTH OCHOBHBIC
accommarmun  co cioBoMm  «childhood»: innocence, sweetheart, fascination,
reminiscence [9]. OaHako, pH TPOYTCHHH pPOMaHa, CKJIAJBIBACTCS CIICAYIOIINAN
acCOIMAaTUBHBIN psii K AaHHOM Jekceme: darkness, evil, savage, beast. Jletu xe
aCCOIIMHMPYIOTCA B TEKCTE POMaHa C IUKapsIMU. 3BEPCTBO B JICTSX MPOSIBIISIETCS MOCIIE
MIEPBOTO YOHUTOTO KMBOTO CYIIECTBA.

Kill the pig. Cut her throat. Spill her blood. / Véei ceunvio! Ilepepesicy eii
eopno! Buinycmu kposs! [8, p. 69].

Jlexcemnr «Kill» u «blood» mocie 3Toro coObITHS YIOTPEOISIOTCS Yalle, U MbI
CTAaHOBUMCSI CBHJICTCIILCTBAMH TOTO, KaK IIOCTEIICHHO B JCTAX, JHMIICHHBIX
HOPMAJILHOTO OOIIEeCTBa, MPOMAaacT TO, YTO CBS3BIBAIIO WX C HEBUHHOCTHIO H
HEHUCKYIIEHHOCTBIO, TO €CTh C OCHOBHBIMU accouMaTraMu JeTrcTBa. JlureparypHsli
KpuTuk A. YameeB, 3aHMMArOIIUICSA ucchenoBaHueM pykonuced Y. TonauHra,
MOATBEP)KIACT MBICIH O TOM, 4YTO: <«JIaBas OINWCAHWE TEpCOHakaM, [ oJauHT
ocTaércs, Kak TPaBWiIO, B TIpeaeliax pealbHOCTH, HO wu300paxkaemas UM
JEHCTBUTEILHOCTh BMECTE C PEAJbHBIM BMEIIACT TEOJOTMUYECKOE MPOCTPAHCTBO U
COCTOMT M3 JIBYX MPOTHUBOIIOJIOXKHBIX Hayall, MPEJCTABISIONUX CBSIICHHYIO IS
BEPYIOIIUX M JBSIBOJLCKYIO chepy, BeuHoe u BpemeHnHoe» [10, c. 455]. I'maBHbIi
repoit, Panbd, meITarOmmMiicss COXpaHUTh CBOIO YEIOBEYHOCTh M HPABCTBEHHBIC
MPUHITUIIBI, HAXOJIUTCS B TIOCTOSSHHOW OOphOE ¢ JUKMMHM WHCTUHKTAMHU OCTaJbHBIX

MaJIbBYUKOB.
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He stopped, facing the strip; and remembering that first enthusiastic
exploration as if it were part of a brighter childhood, he smiled jeeringly. / On
OCMAHOBUIICA, NOBEPHYBUIUCH TUYOM K NOJIOCE, U, BCHOMHUB IMO Nepeoe padoCHHOe
ucciedosanue, Kaxk 0yomo oHO ObLIO uacmvlo 0Oollee c8emio20 O0emcmed, OH
Hacmeuwtiuso yavionyncs [8, p. 75].

B nmamHOM mpuMmepe mnpwiararenpHoe Dbright B cpaBHUTENBHON CcTemneHH
yYKa3bIBa€T Ha TO, YTO NEPHOJ JCTCTBA, KOTOPBIA AacCCOIMUPYETCS CO CBETOM,
BOCTOPI'OM M cuacTheM (Ha 4TO yKa3bIBAIOT JeKceMbl «enthusiasticy, «explorationy,
«Smiledy), ms 3 THX KeTel 3aKOHYHIICS.

Hauwnast ¢ nanHoro ¢parMeHta peOsSYecTBO JETEH CMEHSETCS MPadyHOCTHIO,
0€3)KaJOCTHOCThIO U JUKOCThIO (Iekcema «darkness» ymorpeOmsiercs B pomane 45
pa3, nekcema «beast» — 115 pa3, «savage» u Mpou3BOAHBIC OT Hee — 66 pas, «evily —
8 pag).

The three boys stood in the darkness, trying unsuccessfully to convey the
mightiness of adult life. / Tpoe manvuuxoe cmosinu 6 memnome, 6e3ycneuwino
nelmasicy nepedams eeaudue 63pociou xeuznu [8, p. 16].

B  nmamnom  mpumepe  mexkceMbl  «boys»,  «darkness»,  «adulty,
IIPOTUBOINOCTABISICMBIC TI0 CMBICITY, HCITOIb30BaHbI KaK CME)KHBIC MOHATHS. KoHIenT
«IETCTBO» BBIPAKEH MPOTHBOIOJIOXKHBIMU IO 3HAYCHHUIO JeKceMaMu «Doys»y wu
«adult». Manpuvky Ha TPOTSHKCHUHM BCErO pOMaHa IMOJABEPTajivCh UCIBITAHUAM W3
«B3POCJION» KHU3HU, KaK (DU3MUCCKHM, TaK W MOpalbHbIM. Ilepen neTbMu cToOsIa
3aJjaya HaWTH YypPaBHOBEIICHHOEC «B3POCIIOE» pEIICHHe, 4YTOOBI CIPABUTHCS C
TPYAHOCTSAMH, HO JICTCKOE MBIIIJICHHE UM TIPEIIITCTBOBAJIO:

The twins laughed identically, then remembered the darkness and other things
and looked round uneasily. The flames, round the tent, drew their eyes back. /
Brusneyvt cosepuenno 00uHako8o 3axoxomanu, 3amem, 6CHOMHUE O MeMHOmME U 000
8CEM  OCMANLHOM, C MmMpPeBo2oU O2NAHYIUCL NO CMOPOHAM. S3blKu niameHu,

cyemusuiuecs 6OKpye naiamku, CHoéa npueiekiu ux enumarue [8, p. 85].
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B nanHoM mpumepe accouuaTuBHbIA psia K cioBy «childhoody momomnsiercs
ciioBoM «laughy. Cmex xapakTepeH Ui JSTCKOTO IMeproJia )U3HU U JaHHAS JIeKceMa
UMEET TIOJOKHUTEIbHYI0 KOHHOTAIMIO, AaCCOIMUUPYETCS C CYacTheM, pPaJoCThIO,
BECENIbEM U SIBJISICTCS MOAXOJSIIUM CIIOBOM ISl KOHIENTa «J1eTcTBo». Ho B Tekcrte
CMEX MaJbUMKOB IpepbiBacT JiekcemMa «darkness», u 1nekcema «laughtery,
pENpEe3eHTUPYIONIAs pacCMaTPUBAEMbI HAMU KOHIIEMT, MPUOOpETaeT HETaTUBHYIO
OKpAacKy.

Ralph tossed his hair back. His hand pointed at the empty horizon. The voice
they heard was loud and savage, it made them keep silence. / Parvgh omrxunyn nazao
sosnocel. E2o pyka ykasvieana na nycmotu copuzonm. 1 onoc, donocawutics uzoanexa,
ObLIL 2DOMKUM U CEUPENbIM U 3aCmasuil ux beamonecmeosams [8, p. 23].

B cunenytomem mnpumepe sekceMa «Savage» HCMIOIb3YyeTCs ISl OMHCaHUs
smonuii Panbga, Korna oH moHsII, 4To u3-3a J[>keka u Ipyrux pedsT OHU YIyCTHIH
KopalJib, TO €CTh WX IIaHC Ha cmaceHue. Jlekcema «Savage» maHa He B KadecTBE
yKa3aHusi Ha JUKOCTh, HO JUIA Tepefadyu SPOCTHOCTH Trojoca Panbda. Jlannas
JIeKceMa BIEpBbIE ObliIa KCIIONIB30BaHA MO OTHOIIEHUIO K peOEHKy. Panee ke oHa
WCITOJTB30BAIACh HCKITFOYUTENBHO JUTSI ONMCAHUS OKPYKAFOIICH CPEIbI.

Jlexcema «Savage» ymoTpeOJsisieTcss B TEKCTE IOCIE TEPBOM YIa4HOW OXOTHI
Jlxeka u ero pedst: Ralph thought, but it really was not Bill. It was a savage whose
appearance refused to blend with that old picture of a boy wearing shorts and shirt. /
Panvg nooyman, umo, na camom oene, smo 6vin1 He bunn. 9mo Ovin oukapwv, uei
00pas omKaszvleancs COYemMamvCs C mem OpPeGHUM U300padceHueM Manbiyuka 6
wopmax u pybawxke [8, p. 97]. YoOuiictBa u Oe3HaKa3aHHOCTb, IOJHAs CBOOOIA
JNICUCTBUIA CcleNand W3 JETed JUKapen, JeKcemMa «Savage» SBISeTCA 3JECh
CYIIECTBUTEILHBIM M CTAaHOBHUTCS OJHOW W3 TJABHBIX acCOIMAIlMN C JETCTBOM W
peOEHKOM B paMKax paccMaTpyuBaeMoro pomMaHa.

Konnent «nerctBo» B «lloBenmurene Myx» TpaHUYUT C KOHIICTITOM

«KECTOKOCTb», YTO NOATBEPKIAACTCA CICAYIONIMMH IPUMEPaAMU.
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Soon they were running down for more faggots while Jack was hacking the pig.
| Cxopo manvuuku nobedxcanu 3a X60pocmom, 8 mo eépems Kax Jcex pazoenviéai
myuy [8, p. 73].

The dancing, singing boys had walked away till their sound was nothing but a
rhythm. / Tanyesanu u neau yowce Oaneko, nenve CIUBANOCH BOANIeKe 6
beccmvicnennsil sotl [8, p. 88].

B nepBoM mpumepe CBS3b KOHIIENTOB «KECTOKOCTB» M <«JIETCTBO» BBIPAKEHO
BO (ppasze «hack the pig». PasznensiBath TyIry, 6€3yciI0BHO, HE XapaKTepPHOE JICHCTBHE
JUIs TIeproja AeTcTBa. Bo BTOpOM mpuMepe CBs3b JaHHBIX KOHLENTOB YCHJIMBAIOT
JekceMbl «dancing», «singing». TaHel HCIIOJHSICS Mocie yOulcTBa CBUHBH, U OBLT
OpUAYMaH pajyd WIrPbl, HO BIIOCJIEACTBUM BO BpPEMsI OUYEPEAHOrO TaHIa ObLIT yOWT
OJIMH U3 MAJIbYUKOB, YTO CBUAETENBCTBYET O UPE3BbIYAHON AETCKON KECTOKOCTH.

B pomane VY. Tl'onaunra «lloBemurens myx» wH300pakeHHE [E€TCTBA Kak
BPEMEHU CKOpOU M yKaca Hapsy ¢ OOIIENPUHATHIM NPEICTABICHUEM O HEBUHHOCTH
dbopMupyeT TeMy NPOTUBOCTOSHUS IMBWIM3AIMU M JUKocTU. llpencraBiienue
JIETCTBA KAK WCIBITAHUS BCTPEUYAETCA HA MPOTSHKEHUU BCETO POMAaHa, MPUBOJIAILIETO
KaK K IUBHIM3anuu, Tak U K aukoct. «What are we? Humans? Or animals? Or
savages?» [8, p. 79] / Met kmo? Jlioou? Unu 3eepu? Unu ouxapu? «What | mean
is...maybe it’s about us» [8, p. 89]. / A dymarw, umo 36epvb ... smo mwL camu.
W cTuHHBIN 3BEph KUBET B KAXKIOM, U B KOHEYHOM MTOT€ OHM pacIUIauyMBarOTCs 3a
HEKOHTPOJUPYEMbIC  JEHUCTBUS JIPYTMX CBOMMM KU3HAMH. Pe3kas cmeHa
IMBWIN3ALMK HAa OCTPOBE MPUBOIUT K TOMY, YTO TpyIla MajJbYUKOB CTaHOBUTCS
YKE€CTOKOU M MOJMUTHIBACTCS HACUIIUEM:

Ralph cried for the end of innocence, the darkness of his soul. / Parsgh pvroan,
oymas 06 ympayeHHOU HeBUHHOCMU, 0 MOM, KaK memMHa yenoseyeckas oywa [8, p.
202].

YuibsiM ['ONQuHrT B KauecTBE MHCTPYMEHTA Ui WIUIFOCTPALMM WMCTUHHOU
YeJIOBEYECKON CYIIHOCTH BBIOpA SMOILMM yXKaca U CTpaxa, KOTOphIE MPOOYKIAIOT

BCE caMoe «TEMHOE», YTO €CTh B JAyIle KaXJOro yeioBeka. B kadectBe mpumepa
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paccMOTpUM JHAJIOT, B paMKaX KOTOPOIro BIIEPBBIE PEMPE3EHTHpOBAHA JIEKCEMa
«3Bepby (beast):

— He wants to know what your plans are about the snake.

— Tell us about the snake.

— Then he states it was a beast.

— Beast?

— A snake. Very big. He saw it <...> [8, p. 27].

JlaHHblil  (parMeHT BBI3BIBAET HHTEPEC C TMO3ULUU TEOJOTUYECKOH U
ncuxoyiornyeckoi. B OubOneiickoMm mnpopouyecTtBe IbSIBON («AOCOIIOTHOE 3J10%)
CHUCXOJUT K JIIOJISIM TO ¢ Heba, TO U3 BOJIbI B 00pa3e 3Beps. Bce nanHbie Oubeiickue
CIOXKETBhI COOJIOJIEHBI TaKXKE W B pOMaHe, MOCKOJBbKY JETH Ha MPOTSHKEHUHM BCETO
MPOU3BEACHUS OJIULETBOPSIIN «3BEPSH» TO CO 3MEEM, TO C MOPCKUM MOHCTPOM, TO C
MEPTBBIM NapanrtoTucToM. KpoMe Toro, Ha3BaHus IJ1aB TaK¥Ke SIBISIOTCS OTChUIKAMU
Ha €BaHIeIbCKUE CIOXKETHI (cxoxkaeHue «3Beps» (Bennizenyna)): «Beast from Water»
(«3Bepp BBIXOAMUT U3 BOABI») U «Beast from Air» («3Bepb cryckaercs ¢ HeOay).
Yunesam [Nonaunr, Oyaydn pa3oyapoBaHHBIM B 00IIecTBe mocie Bropoi MupoBoii
BOWHBI, BOILUTOTHJI JJAHHBIM CIOKET B CBOEM MPOU3BEACHUU JJIsl TOTO, YTOOBI MOKA3ATh
0O0IIECTBO, «ITOTIOIMEHHOE ThMOI» [4, €. 701].

Pa3po3HEHHOCTh JETCKOTO BOCHPHUATHS 3BEPs YKa3bIBA€T HA TO, YTO €ro HE
CYILIECTBYET, TaK KaK OMUCAHHUE MOCTOSIHHO MeHseTcs. [loaTBepxkaeHneM ToMmy, 4TO
3BEph SBISETCS OJUIIETBOPEHHEM CTpaxa U TEMHBIX CTOPOH BHYTPEHHETO MHpa
MOAPOCTKOB, CIYKHUT TPUMEP, B KOTOPOM CaMbIil WHTEUIEKTyalbHO Pa3BUTHIN U
MaJIbYuK XpIolla Ja€T paMOHAIbHOE U TOUHOE OMUCAHUE «3BEPSD.

The fact is — fear can’t make harm any more than a dream. There aren't any
beasts to be frightened of on this land. / Tak seob cmpax ... on ne moocem yxkycumo

. 8cé€ pasHo umo coH. Ha ocmpose Hem makux 36epell, KOMOPbIX HYHCHO OOSIMbCA
[8, p. 71].
Emé omHOM JeKCeMOM, PENPE3CHTUPYIOLIEN KOHIENT «CTPax», SBISAECTCA

nexceMa «darknessy.
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The twins laughed identically, then remembered the darkness and other things
and looked round uneasily. / bausneyvt cosepuienno 00uHako8o 3axoxomanu, 3amem,
B8CHOMHUE O MEMHOME U 000 8CEM OCMATLHOM, MPEBONHCHO O2NAHYIUCL NO CHOPOHAM
[8, p. 85].

B npuBenéHHOM OTpBIBKE WILTIOCTPUPYETCS MOPHUMEP TOrO, Kak Majeunmee
YIIOMMHAHHUE WA CaMa MBICIIb O TEMHOTE BBOJUT JIETEH B COCTOSIHUE Yy)Kaca U
OMACHOCTU. YTIOMSIHYTO€ COCTOSTHUE YCUIIMBAETCS U 3a CUET TOrO, YTO HOUBIO pedsTa
BCTPETWIIA 3BEps, KOTOPBIA HAa CaMOM JIeJi€ OKa3aJicd MEPTBBIM IAPAIIIOTUCTOM,
3alyTaBIIMMCS B BETKaX, MO3TOMY TEMHOTa y peOsIT HAUMHAET aCCOLMUPOBATHCS C
MOSIBIICHUEM 3BEpsi, KOTOPBIM HMX MOXKET yOUTh. ['ONAWHT pealn3yeT KOHLENT
«CTpax» C MOMOIIbIO OMUCAHUs O0S3HU MaJTLYMKOB 3BEPs, TEM CaMbIM IMOATBEPKIast
TEOPUI0 TIPOUCXOKJICHUS 3JIa OT BHEIIHMX CWJI, NOCTEIIEHHO IPOHUKAIOLIETO B
CO3HAHHUE.

3aknwuenue

YuibsaMm ['onguHr Ha ipuMepe pomana «lloBenurens Myx» X0Tea NpeACcTaBUTh
CBOE BHUJEHUE pa3BUTHSA IuBWiIM3anuu. OH OECHPUCTPACTHO TOKAa3bIBACT, Kak
YEJIOBEYHOCTh B MaJbUMKax MNpOMNagacT Ha NPOTSKEHUM Bced uctopun. Eciu B
YCJIOBHO TE€PBOM YaCTH POMAHA MAIBYUKHN BOCIIPUHUMAIOT OCTPOB MOJIOKUTEIBHO, C
MPUCYILEN UX BO3PACTy HAMBHOCTBHIO. BO BTOPOU 4acTW Mbl BUJIMM, KaKO€ BIIUSHUE
OKa3aJii OCTPOB M OTCYTCTBHE LMBWJINA3ALMMU Ha JeTed. B cBOEM mpousBeneHuu Y.
["oIMHT MILTFOCTPUPYET MPOLIECC CAMOPA3PYIICHUS [IUBUIN3ALUY.

Uctopus, pacckazanHas ['ONOUHIOM O CIOXHOCTH W NPOTUBOPEUYMBOCTH
YeJIOBEUECKOW MPUPOJIBI, MPEACTABISICT COOO0M TIyOOKHWl HPABCTBEHHBIH YPOK U
CEPhE3HYI0 MHTEPIPETAIIMI0 TAKOTO SIBJICHUS, KaK MHUp JETCTBA. TakuM o0pa3om,
KOHIICMIIUSL JIETCTBA B PACCMATPUBAECMbIX HAMHM MPOU3BEIACHUSX AHTIJIMMCKOU
JUTEPATYPBl BTOPOM MOJOBUHBI XX BeKa, UMEET B OOJIBIICH CTENEHU TParuyecKyro
OKpAacKy IO CPaBHEHUIO C TymMaHucTuyeckon tpaauuuent XIX Beka. Ha nHamn B3rmusm,
ATO HaNpPSIMYK) CBS3aHO C MCTOPUYECKOM JEHMCTBUTEIBHOCTHIO: MHUPOBBIE BOMHBI,

KECTOKOCTh M COLNHAJIBHOC HCPABCHCTBO HAXOIAT OTPAKCHUC B MHUPOOIIYHICHUH
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QHIJIMMCKUX mucareinerd. B 3ToM  3akirodaercs CBO€06paSI/Ie penpe3CHTAll A

KOoHOCHTA «ACTCTBO» B COBPEMCHHOM aHIJIOA3BIYHOM XYJOKECCTBCHHOM NUCKYPCC.
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